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chcela venovať Tebe, ktorý/á si 
asi pravidelne čítaš tieto moje 
riadky na (podľa niektorých 
zbytočnej) prvej stránke. 
Chcem sa Ti poďakovať – bez 
čitateľov ako si Ty by som totiž 
nemala čo písať. Nikto z nás by 
nemal.

, prostredníctvom 
Nezmaru si možno videl/a 
Párovce cez inú optiku. Mož
no si všímaš, že aj tieto úvod
níky časom nabrali ľahkosť 
a špeci昀椀cký žart. Dnes sa mi 
ale nedá nebyť sentimentálna 
– ako by sa aj dalo, keď mám 
pripnutú zelenú stužku. Bez 
akejkoľvek irónie, na Párovce 
budem dlho a rada spomínať. 
Ušetrím Ťa klišé a  
vypichnem len to, 
čo si cením 
najviac – táto ško
la je živnou pôdou 
príležitostí, ktoré 
stačí len využiť. 
To pre mňa 

 najviac.

Aj Nezmar bol takou príleži
tosťou. Chcela by som poďa
kovať p. p. Bakalovej, že mi po
mohla ju využiť a vďaka tomu 
sa naučiť veľa o marketingu, 
spadavkách či personalistike. 
Dobre si pamätám, ako som 
spočiatku všetko v Nezmare 
brala veľmi vážne. A aká som 
bola pred dvomi rokmi naivná – 
smejem sa na sebe samej, keď 
som si po prvom čísle, ktoré 
sprevádzalo mnoho ťažkostí, 
myslela, že nabudúce ma už 
nič neprekvapí :). Nikdy som 
sa nemýlila viac. No napriek 
všetkým problémom, horia
cim deadline-om a nečakaným 
zmenám je Nezmar stále tu. 
A verím, že Párovce sú vďaka 
nemu stmelenejšie.

, teraz sme ale 
na konci a musíme sa

 rozlúčiť. Budeš mi 
chýbať ty aj všetky tie 

ruky, ktoré ťa zo 
zákulisia tvoria. Bol 
si pre mňa šancou, 

skúsenosťou i 
z á v i s l o s ť o u . 
Želám ti, nech 

sú vždy za te
bou ľudia, ktorí 
v tebe budú 

vidieť čosi 
podobné.
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Pre Teba

Svoj posledný úvodník by som 
chcela venovať Tebe, ktorý/á si 
asi pravidelne čítaš tieto moje 
riadky na (podľa niektorých 
zbytočnej) prvej stránke. 
Chcem sa Ti poďakovať – bez 
čitateľov ako si Ty by som totiž 
nemala čo písať. Nikto z nás by 
nemal.

Milý/á Ty, prostredníctvom 
Nezmaru si možno videl/a 
Párovce cez inú optiku. Mož-
no si všímaš, že aj tieto úvod-
níky časom nabrali ľahkosť 
a špeci昀椀cký žart. Dnes sa mi 
ale nedá nebyť sentimentálna 
– ako by sa aj dalo, keď mám 
pripnutú zelenú stužku. Bez 
akejkoľvek irónie, na Párovce 
budem dlho a rada spomínať. 
Ušetrím Ťa klišé a  
vypichnem len to, 
čo si cením 
najviac – táto ško-
la je živnou pôdou 
príležitostí, ktoré 
stačí len využiť. 
To pre mňa 
znamenalo
 najviac.

Aj Nezmar bol takou príleži-
tosťou. Chcela by som poďa-
kovať p. p. Bakalovej, že mi po-
mohla ju využiť a vďaka tomu 
sa naučiť veľa o marketingu, 
spadavkách či personalistike. 
Dobre si pamätám, ako som 
spočiatku všetko v Nezmare 
brala veľmi vážne. A aká som 
bola pred dvomi rokmi naivná – 
smejem sa na sebe samej, keď 
som si po prvom čísle, ktoré 
sprevádzalo mnoho ťažkostí, 
myslela, že nabudúce ma už 
nič neprekvapí :). Nikdy som 
sa nemýlila viac. No napriek 
všetkým problémom, horia-
cim deadline-om a nečakaným 
zmenám je Nezmar stále tu. 
A verím, že Párovce sú vďaka 
nemu stmelenejšie.

Drahý Nezmar, teraz sme ale 
na konci a musíme sa

 rozlúčiť. Budeš mi 
chýbať ty aj všetky tie 

ruky, ktoré ťa zo 
zákulisia tvoria. Bol 
si pre mňa šancou, 

skúsenosťou i 
z á v i s l o s ť o u . 
Želám ti, nech 

sú vždy za te-
bou ľudia, ktorí 
v tebe budú 

vidieť čosi 
podobné.

3



Kde ste študovali a prečo ste sa
rozhodli študovať práve ten odbor?
ZŠ Nová Baňa, SŠ Párovská
(španielska trieda), UKF – aprobácia
španielčina a dejepis. Na strednej
škole sa mi dostala španielčina do
krvi a chcela som v nej pokračovať,
no potrebovala som k nej ešte ďalší
predmet. No a k dejepisu ma
inšpirovala skvelá učiteľka,
pozdravujem Vierku Polákovú. 

Spolu s bilingválnymi triedami
často chodíte na výmenné pobyty.
Viete si spomenúť na nejaký vtipný
zážitok spojený s nimi?
Úsmevných momentov bolo plno.
Zatiaľ asi jeden z tých, na ktoré
určite nezabudnem, je, ako sa
dievčatá snažili dostať pred
polnocou k panej, u ktorej neboli
ubytované (neaktualizovali si totiž
telefónne číslo). V tej chvíli teda
nikomu do smiechu nebolo, ale keď
sa tento omyl vysvetlil, veľmi sme
sa na tom bavili.

Rozhovor s najlepšou, najkrajšou,
najmilšou, najprísnejšou...
profesorkou španielčiny

Tentoraz prijala pozvanie na rozhovor pani profesorka Mgr. Barbora
Vašková, o ktorej som sa dozvedel, že okrem španielskeho jazyka má
aprobáciu aj na dejepis. Pani profesorka mi láskavo odpovedala na
otázky týkajúce sa španielčiny a Španielska, ale aj na mnohé iné…

Čo sa vám páči na Španielsku a
čo naopak nie? 
Mne sa páči úplne všetko, ľudia
– ich temperament a
otvorenosť, jazyk – ešte aj po
rokoch ma fascinuje, keď
počujem španielsky
hovoriacich ľudí, a všetky
miesta, čo som navštívila, mi
prirástli k srdcu. 

zdroj: redakcia 
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profesorkou španielčiny

Tentoraz prijala pozvanie na rozhovor pani profesorka Mgr. Barbora
Vašková, o ktorej som sa dozvedel, že okrem španielskeho jazyka má
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zdroj: redakcia 

Ktorým zvieraťom by ste sa
najradšej stali? 
Lienkou. 

Ako najradšej trávite voľný čas? 
Rada spím. Samozrejme, nie je
možné prespať celé dni (smiech).
No a keďže obidve moje deti
aktívne športujú, tak šport pohltil
celý náš rodinný život a voľný čas. 

Zúčastnili by ste sa typicky
španielskych aktivít ako beh pred
býkmi alebo La Tomatina (pozn.
red.: slávnosť, na ktorej sa všetci
ohadzujú paradajkami)?
Madre mía, určite nie. Bola som na
corride (pozn. red.: býčie zápasy),
keď tým Španielsko ešte žilo. Čo sa
týka La Tomatina, nebola som
tam. Neznášam paradajky.
Zúčastnila som sa býčích osláv v
Puerto de Sagunto, kde máme
rodinu. 

Keby ste mohli ísť na večeru s
nejakou španielskou slávnou
osobnosťou, aj mŕtvou, kto by
to bol? 
Bola by to skupina Jarabe de
Palo. Okrem toho by som išla aj
na ich koncert, pretože to bola
skupina môjho „mládí”. 

Keby ste teraz dostali ponuku
ísť žiť do Španielska, zobrali by
ste ju?
V tomto momente asi nie, kvôli
rodine. Ale bola som v
Španielsku pol roka cez Erasmus
a bolo to super, mladá a bez
záväzkov (smiech).
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p.p. p. Sam Bennets: 
Summer camps in Nitra 

for 3 weeks with little 
children, then I’m going 
hiking, then I’m going to 
Scotland, England and 
summer camps in 

Hungary for a week.Hungary for a week.

p. p. Pániková: Cez leto 
určite pôjdem niekam s 
prívesom, chodíme totiž 
kempovať. Všelikde - aj 
pozabučky, aj na 
normálne miesta, ale 
aj na také 

nenormálne.nenormálne.

p. p. Vančo: Budem 
počítať príklady.

p. p. Bíro: V paneláku 
budeme prerábať 

elektrinu a keďže som 
domovník, budem s 

babkami a dedkami 2 
mesiace riešiť elektrické 

prípojky.

p.p. p. Pikna: V práci. Sme tu v 
podstate do polky júna a potom 
od polovice augusta sme znova 

tu.

p. p. Hozlár: Normálne… Čo ti mám 
na to povedať, ako budem tráviť leto.

p. p. Poláková: Cestujem na Kubu.

p. p. Magdinová: Môžeš napísať, že 
pani profesorka Magdinová ide na 
dovolenku na Santorini a príde 

opálená v septembri.

p. p. Mp. p. Mozola: Po domácky.

p. p. Húsková: Chcela by som spoznať 
zabudnuté kúty Slovenska.

p. p. Trepáčová: Idem do Barcelony, 
do Dánska, keďže tam študuje moja 

dcéra, a do Prievidze.

p.p. p. Adamíková: Mám rada 
záhradu. Chceli by sme ale 
vybehnúť aj niekam k 
moru, no len taká 

klasika.

Ako trávia leto učitelia? 
Každý z nás má inú predstavu o dokonalom 
lete. Niekto sa chystá na dovolenku, iný zas 
na brigádu, a ďalší nemá ani potuchy, čo s 
ním bude. Zavítali sme do lokálnych 
kabinetov a pýtali sa, ako plánujú stráviť leto 

naši učitelia.
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Zo zákulisia Gympartie
Zberateľské kartičky učiteľov sa stali neoddeliteľnou 
súčasťou Nezmaru a Pároviec odkedy sa objavili na poslednej 
stránke nášho školského časopisu. Či už si vášnivý zberateľ, 
alebo len človek so slabosťou pre veci zadarmo, určite si 

nenechaj ujsť tento pohľad do zákulisia tvorby Gympartie

Ako vlastne vznikol 
tento projekt?

AkoAko redakčná rada 
sme už od začiatku 
minulého školského 
roka chceli vytvoriť 
niečo, čo by zvýšilo 
záujem ľudí o kúpu 
Nezmaru. Vtedy sa 
dvajadvaja z nás rozhodli 
vytvoriť niečo úplne 
nové pre formát 

školského časopisu.

Kto stojí za Gympartiou?
Liv Kotrusz (8. OG) – pôvodný 
nápad, získavanie informácií, 

kresba učiteľov
KatarínaKatarína Brežná (3. B) – dizajn 
kariet, farbenie učiteľov, 

finalizácia kariet

Prvý dizajn kartičky
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Ako prebieha proces ich 
tvorby?

PoPo zodpovedaní 
potrebných otázok sa 
začína tvorba kartičky. Pri 
tomto kroku treba mať na 
pamäti všetky požiadavky, 
ktoré sa k nám od daného 
učiteľa dostanú a ide o 
vystihnutievystihnutie jeho typického 
vzhľadu s nejakým 
zaujímavým prvkom. Veľmi 
dôležité sú pre nás fotky v 
ročenkách, keďže nám 
pomáhajú vystihnúť 
napríklad módny vkus 

učiteľa či farbu očí.učiteľa či farbu očí.

Kto vyberá učiteľov na 
kartičky?

NajprvNajprv boli učitelia vyberaní 
nami osobne, no kvôli 
veľkému záujmu bol 
vytvorený formulár pre 
všetkých, ktorí by chceli 
svoju personalizovanú 
kartičku. Keď sa tvoj 
obľúbenýobľúbený učiteľ náhodou 
nedostal do Gympartie, je to 
pravdepodobne pretože 
nechcel alebo zabudol 

vyplniť dotazník :).

Prvý dizajn chrbta kartičky
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Čo bude s kartičkami ďalej?
AkoAko to býva zvykom, všetky 
dobré veci musia niekedy 
skončiť, preto ani Gympartia 
nebude nasledujúci školský 
rok pokračovať. Napokon, 
učiteľov je tiež obmedzený 
počet... Bolo nám však cťou 
podieľaťpodieľať sa na tomto projekte 
a nech slúži ako pripomienka, 
že žiadny nápad nie je 
nemožný na zrealizovanie – 
chce to len odhodlanie a pár 

šikovných rúk! :)

Čo ak učiteľ nie je 
spokojný?

VždyVždy sa snažíme vyhovieť 
všetkým požiadavkám 
vyučujúcich, alebo aspoň 
dosiahnuť spoločný 
kompromis. Jedným z 
problémov našej štylizácie 
boli takzvané „červené 
nosnosy”, proti ktorým sa 
vyjadril nejeden učiteľ. Zo 
začiatku sme to brali len ako 
vec vkusu, no teraz aj my 
uznáme, že táto štylizácia by 

bola pomerne výrazná…

ŠPJ              DEJ

Pani bufetárka

Pán Riaditeľ

Pizzový fornet

Malina-mascarponový fornet

Čokoládový fornet

Syrový fornet

Malinový croissant

Čokoládový muffin

M. Chudík
M. Ciròková
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Na našej škole učí vrátane telesnej
výchovy aj informatiku a stará sa
tiež o študentský parlament, takže
pozná dosť žiakov. Konkrétne
pozná asi okolo 274 tých, ktorí
športujú, a ďalších 136, ktorí
chodia pravidelne cvičiť do
fitnescentra. Podľa jeho slov sa
teraz športuje menej, ako keď bol
študentom strednej školy on. 

Rád sa riadi dvomi základnými
pravidlami, ktoré mu boli kedysi
povedané: „Tréning robí majstra!“
(p. p. Cifra) a „Niekedy je menej
viac.“ (p. p. Šulgan).

zdroj:súkromný archív 

Šport a pohyb s pánom
profesorom Fuskom

Pán profesor Fuska sa venuje športu už od základnej školy. Ešte ako
malého ho zaujal futbal, ktorému sa aktívne venuje už 25 rokov.
Hrával aj futsal, hokejbal a malý futbal, ktorým sa však aktuálne už
nevenuje. No s radosťou si aj teraz zahrá akýkoľvek šport.

Športovcom odporúča zamerať sa
na jeden hlavný druh športu.
Rovnako to urobil aj on, keď začal
hrať futbal v Rakúsku. Získal zaň
už aj viacero ocenení; dvakrát bol
vyhlásený za najlepšieho hráča na
Vianočnom turnaji v Nitre,
rovnako dvakrát vyhral so svojím
tímom ligu a podarilo sa mu
vyhrať ešte zopár ďalších turnajov,
a ocenení.

Pán profesor Fuska sa už od
vysokej školy venuje popri hraní
futbalu aj posilňovaniu. Jeho
inšpiráciou je vraj pán profesor
Cifra. Odporúča cvičiť minimálne
3-krát týždenne a rozdelenie
tréningov je podľa každého
osobných preferencií. Rád popri
cvičení počúva hudbu a všetkým
nadšencom športu odkazuje, že
strečing, regenerácia a strava sú
základom úspechu.

Práve strava je podľa jeho názoru
kľúčová, ak chce človek dosahovať
požadované výsledky. V strave by
mali byť zastúpené všetky
makroživiny: cukry, tuky a
bielkoviny. Potrebné látky
môžeme dopĺňať aj rôznymi
podpornými suplementami. Pán
profesor užíva proteín, BCAA a
počas prípravy aj kreatín, ktorý
napomáha zásobovaniu svalov
energiou a podporuje aj ich rast.
Okrem cvičenia má, samozrejme,
aj iné záujmy, medzi ktoré
napríklad patrí hranie hry DOTA 2. 
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Majú Číňania radi strapačky?
Some of you may have noticed that a new teacher started 
working at our school in February. Her name is Lu Shuang and she 
teaches Chinese. Since I am her student, I wanted to make her feel 
welcome into our school, so I asked her some questions about her 
background, her opinions and her experience here in Slovakia.

Why did you decide to become a teacher? 
I became a teacher, because I saw the value of it when I 
was in college teaching Chinese to foreigners. Although 
when I was younger, my dream was to become an actress.

Why did you choose to come to Slovakia?
The collaboration between my university and 
Comenius was a great opportunity for 
me. I came here for the 昀椀rst time in 2018, 
and I came back in February this year.

What do you like the most about Slovakia?
My favourite thing about Slovakia is the 
majestic and pristine nature. Because 
of that I developed my new hobby, which is 

hiking. I’ve been hiking in the High Tatras, 
the Low Tatras, Modra and many other 
mountains. I adore the sensation of 

reaching the top of a mountain, 
and  what I had experienced here 

while hiking I will never forget.

What is your favourite Slovakian 
food?

Chinese cuisine di昀昀ers greatly
from the Slovakian cusine. Although

I and most of my coworkers didn’t
 like bryndzové halušky at 昀椀rst, we’ve 
gradually grown accustomed to it. I like
zemiakové placky, makové šúľance, lan-
goše...but my favourite food is strapačky.

zdroj: súkromný archív

What is the main di昀昀erence between Chinese and Slovak people?
People here look di昀昀erently to the national character, from the way 

In which century would you like to live the most?
If I could only live one century, it would be the 21st, so right now! 

What kind of an animal would you try to be if you had the chance? 
De昀椀nitely a sea turtle. Because of my diving experiences 

How would you recommend learning Chinese to young people?
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Chinese cuisine di昀昀ers greatly

’t
 like bryndzové halušky at 昀椀rst, we’ve 

zemiakové placky, makové šúľance, lan-
goše...but my favourite food is strapačky.

What is the main di昀昀erence between Chinese and Slovak people?
People here look di昀昀erently to the national character, from the way 
they live to the way they view the world and so forth. For example, 
my Chinese parents are very conventional. My mother looks after me 
and my brother, and my dad works and earns money. However, we  
were rarely taken hiking, swimming or going to the park. In Slovakia, 
parents spend more time with their kids, which was surprising for me..

In which century would you like to live the most?
If I could only live one century, it would be the 21st, so right now! 
It’s a unique era of technological progress and the knowledge 
being transmitted around the world is more readily available than ever.

What kind of an animal would you try to be if you had the chance? 
De昀椀nitely a sea turtle. Because of my diving experiences 
in Malaysia, I realised the underwater world is extremely 
breathtaking, and as a sea turtle I would enjoy the beauty 
over long period of time, without having to do labour.

How would you recommend learning Chinese to young people?
As with every language, by learning Chinese you can 
make new friends, new places to travel and enjoy the 
delicious Chinese foods. In addition to that, Chinese is 
one of the toughest languages in the world, thus it can be used like 
a workout for your brain. Also you can get everything from the 
Chinese online shops,  like   Alibaba or Taobao.

zdroj: súkromný archív
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